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WL50/4 5,0 t

Sollevatore elettroidraulico a forbice

Parallelismo idraulico e sincronismo delle pedane e torrette • Sicurezza idraulica in caso di sovraccarico • Sicurezza idraulica in caso di rottura dei tubi• Pompa 
manuale in caso di assenza di energia elettrica • Comandi uomo presente, 24V • Serie 4 tamponi in gomma (LT e ATLT) • Incavi anteriori e piastre oscillanti pos 
teriori per assetto ruote AT e ATLT • Su versioni ‘LT’ e ‘ATLT’: Sollevatore ausiliario da 3,5 t

Electroydraulic scis sor car lift

Hy drau li cally syn chro nized plat forms and lift ing ta bles • Over load safety-valve • Safety-valve in case of sud den loss of pres sure • Man ual de scent pump 
in case of power fail ures • “Dead man” con trols 24V • Set of 4 rub ber pads (LT and ATLT) • Front re cesses and rear slip plates for wheel align ment on AT and 
ATLT • On ‘LT’ and ‘ATLT’ ver sions: Lift ing ta ble with 3,5 t ca pac ity

Elektroidraulische Scherenhebühne

Hydraulische Gleichlaufregulierung der Fahrschienen und der Radfreiheber • Überlastsicherung mittels Überdruckventil • Rohrbruchsicherung • Handpumpe-
zum manuellen Absenken bei Stromausfall • Totmann-Steuerung (24 V-Niederspannung) • Fahrzeugaufnahme-Gummiblöcke 4 stk. (LT und ATLT) • Vordere 
Aussparungen und hintere Schiebeplatten für Achsvermessung AT und ATLT • Für Ausführungen ‘LT’ und ‘ATLT’: Radfreiheber 3,5 t Tragkraft

Pont élévateur électro-hydraulique à dou ble ciseaux

Parallélisme hydraulique et synchronisme des plateformes et du levage auxiliaire • Sécurité hydraulique en cas de sur charge • Sécurité hydraulique en cas de 
rup ture de tuyauterie • Pompe manuelle de descente en cas de coupure de cou rant • Commandes de type “homme mort” à 24V • Jeux de 4 tam pons en caou 
tchouc (LT et ATLT) • Encastrements avant et pla teaux de réalignement arrière pour géométrie sur les modèles AT et ATLT • Sur ver sions ‘LT’ et ‘ATLT’: Levage 
auxiliaire capacité 3,5 t

Rampa tipo tijera elec tro-hidraulico para au tos

Autonivelación hidráulica y sincronismo de las plataformas y del elevador auxiliar • Seguridad hidráulica en caso de sobrecarga • Seguridad hidráulica en caso 
de rotura de los tubos • Bomba man ual en caso de ausencia de energía eléctrica • Comando hom bre presente, 24 V • Provisto con 4 ta cos de goma (LT y 
ATLT) • Peanas oscilantes posteriores para alineación to tal AT y ATLT • En versiones ‘LT’ y ‘ATLT’: elevador auxiliar de 3,5 t
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Funzionamento  
Elettroidraulico 

Electro-hydraulic 
Operation

Funktionsweise  
Elektrohydraulisch

 Fonctionnement  
Électrohydraulique

Funcionamiento 
Electro-hidráulico

Portata pedane Plat forms ca pac ity  Tragfähigkeit Hebebüne Capacité plate-forme Capacidad plataformas 5.000 kg

Portata lift table• Lift table capacity • Tragfähigkeit Abhub Capacité levage auxi-
liarie

Capacidad elevador 
auxiliar

3.500 kg

Peso Weight Gewicht Poids Peso 2400-2800 kg

Salita/Discesa Lifting/lowering Hub/Senkzeit Levage/descente Subida/bajada 45 s

Altezza di sollevamento Lifting height Hubhöher Hauteur de levage Altura de elevación 2100 * mm

Altezza min ima Min. height • Mindesthöhe Hau teur min. Altura mínima 300 *mm

Motore Motor Motorleistung  Puissance moteur Motor 3 kw - 230-400V/50 Hz  

Alimentazione pneu-
matica 

Pneumatic feed Betriebsdruck Alimentation pneuma-
tique

Alimentación neumática 4 - 8 bar

*: da pavimento / l suelo from floor ab Boden du sol desde el nivel del suelo

Opzioni-Optionals-Sonderzubehör-Options-Opcionales

 
Consultare Catalogo dedicato/Listino Accessori sul nostro sito 
See the specific Optionals Catalog / Price List on our website 

Consulter le Catalogue / Liste d’accessoires spécifique sur notre site Web 
Konsultieren Sie den spezifischen Katalog / die Zubehörliste auf unserer Website 

Consultar el catálogo específico / lista de accesorios en nuestra página web

Sicurezza meccanica 
Mechanical loocking system  
AT-ATLT

Quadro comando 
Control panel




